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Á  Kék Macska a Ferenc-körúton
A régi Pest legöregebb fiakkeresei visszaem­

lékeznek a HéheUkávefiázbeli törzsasztalnál a régi 
i gavallérok híres mulatozásaira

A  Feren^körúton, van egy «¿éndes, .polgári
kávéházi a Hébel-kávéház. Délutánonkint 
a kályha melletti asztalnál tekintélyes külsejű 
öreg urak szokták ócsárolni, vagy dicsérni a 
feketét, amelyet többnyire konyakkal tesznek 
elviselhetőbbé. Ezek az öregurak nem politi­
zálnak, a külföld különös, vagy egzotikus ese­
ményei sem hozzák izgalomba Ókét, mert hosz- 
fizúra nyúló beszélgetésüknek tárgya részint 
szinte hihetetlenül régi pesti korok romanti­
kája, részint pedig egy eléggé közismert és 
minduntalan visszatérő aktualitás. A  roman­
tika hősei feledésbe ment gavallérok, akiknek 
pezsgős dáridói ma már bizony csak ezeknek 
az öreg gentlemaneknek az emlékében élnek. 
Az aktuális téma pedig: az autótaxi-rendszá- 
mok kiosztása körül minduntalan fölmerülő 
sok kalamitás.

Ezek az öregurak Budapest legöregebb fiak- 
kercsei, akik a technika haladásának megfele­
lően öreg lovaikat átszerelték ifjonti lőerőkre: 
jelenleg autótaxit-ulájdonosok. A  taxirendszá- 
raokból és az emlékeikből élnek. Emlékük sok 
van, taxirendszámuk kevés. Ez aztán sok vi­
tára és eszmecserére ad alkalmat, amikor azon­
ban az ..interjú“ megesett, közfelkiáltással 
kihagytuk a taxirendszámokat és csak a régi 
emlékekre szorítkoztunk.

TEKNÖBEN rA PEZSGŐ 
ÉS A FRAKK

A  társaságba most már ritkán jirogat a 
legeslegöregebb pesti bérkocsis, névszerint 
Oroszlán- Farkas, így bát a társaság doyenje, 
a 6-1 esztendó's Löm  Simon merül el feketézés 
közben az emlékeibe. A  nyolcvanas években, 
suba ne korában kezdte karrierjét, mint egy­
szerű konflis, de kétesztendei praktizálna 
Után már fiakkeressé avanzsált. Az asztalnál 
ülők egybehangzó állítása szerint ebben az 
időben még ismeretlen műfaj volt a gumi, így 
ihat még nem született meg a bérkocsis-társa­
dalom elit-osztálya, a gumirádlis kocsis. Ebből 
a korból meséli cl egyik legaranyosabb em­
lékét :

—  Ebben az időben a hatvani kapunál volt 
St standom, a gavallérokat innen szoktam el­
szállítani részint a Ferenczi-kávéházba, amely 
a Rostély-utca és Újvilág-utca sarkán volt, ró-. 
«szint pedig a Felles Caprice-ba, amely a Fe- 
renczi-kávéba zzal szemben a régi Karol'y-ka«. 
szárnyában volt, azon a helyen, ahol ma a vá­
rosi tűzőrseg laktanyája áll. Ez volt abban az 
időben a legelőkelőbb éjszakai mulatóhely, 
mágnások és külföldi 'táncosnők találkozó­
helye.

— Egy este ide hoztam el az öreg Gabi 
urat. Előkelő, sokezer holdas alföldi földbir­
tokos volt, fiai ina is élnek, előkelő társadalmi 
állást' töltenek be. Az öregúr karakán legény 
volt, ezen az estén népies viseletben, lobogó 
ingben és könnyű magyarkában jelent meg a 
Folies Capriceban, ahol pedig a frakk, de 
legalább is a szmoking kötelező volt. A  pincé­
rek nem ismerték, hiába rendelt feketekávét, 
nem adtak neki, ellenben szelíd erőszakkal ki­
tuszkolták a helyiségből. Az öreg hazavitette 
magát szállóbeli lakására, néhány percig 
vártám, aztán megjelent frakkban. „Vissza a 
Fóliásba.!“ o— mondta és pár perc múlva kü­
lönös események történtek.

— Bement a lokálba, húsz üveg pezsgőt
rendelt, utána pedig egy teknőt az asztalra. 
A  pincérekkel íeldurranttatta a fiaskókat, a 
húsz üveg pezsgőt beleöntötte a teknőbe, ek­
kor pedig a vendégek és a pincérek legna­
gyobb meglepetésre nekilátott levetkőzni. A 
frakk-kabátot, a fehér mellényt, a lakkcipőt, 
a nadrágot egymásután hajigálta be a tek­
nőbe, jól megáztatta a pezsgőben és közben 
elkeseredetten káromkodott: „Fesztek a te-
rémburáját, úgy látom, ebben a kocsmában 
nem az embernek, hanem a frakknak mérik 
az italt. Hát most igyátok tele magatokat!“

'15 ÉV: HINAUS, RETOUR

- Két pere sem telt el, az öreg már megint 
nemzeti viseletben virított a Foliesban, de 
természetesen ezután már akkora respeki-usa 
volt. hogy a pincérek nem merték újra ki­
tuszkolni.

Ugyancsak Lövrí Simon bácsi meséli eh az 
egykor élt gavallér jogászok egy kedves, ma 
már csak ©fajta históriai visszaemlékezések­
ben feltalálható mókáját:

— A  főudvarmester két fiát vittem a mágnás 
kaszinóba, mielőtt azonban elindulhattam 
volna, észreveszem, hogy az Ujvilág-utca fe­
lől, vagyis a mai Semmelweis-utcából liba- 
sorban jogász uraságok közelednek. Egyene­
sen a hekkerem felé tartottak, az első föl- 
szállt, átlépett rajta, a másik oldalon leszállt,

K ö l t ö z k ö d é s t
teherautóval és zárt butorkocsíban szak­
avatott munkásokkal t e l j e s  felelősséggel 

válla helyben és vidékre
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így ment át az egész társaság a kocsin. Mi­
közben azonban áléptek, mindegyik a mel­
lényzsebébe nyúlt, kivett egy forintost és a 
markomba nyomta. Három perc alatt huszon­
öt forintot kerestem a jogász uraságok 
csinjén.

Az öregek valamennyien agyba-főbe dicsé­
rik a régi gavallérokat, akik közt nem egy 
akadt, aki kedvenc fi&kkerasének két gyönyörű 
lovat ajándékozott, hogy mindig paripák, ne

éjjelonkint láthatók és hallhatók, a slágerek 
slágere azonban a ezázötvenkilós Szepko volt, 
akit a gavallérok hajnaltájban szoktak a bak­
ról berendelni. A  nagy pezsgős, dáridós han­
gulatban Szepkonak föl kellett mennie a kis 
pódiumra és megmutatni az ő százötvenkilós 
aktját. Ez a látványosság egymagában oly 
nagy mértékben emelte a hangulatot, hogy a 
Szepko-szám után nyomban vagdosni kezdték 
tükörhöz, fluzlághoZj gázlámpákhoz a teli fias­
kókat.

.— Amikor aztán a társaság kellőképp be­
rúgott, a táncosnőkkel együtt felpakolóztak 
a fiakkerekre és kimentek a Mexikói-útra, a 
fruska nevű hölgy vendéglőjébe, akit akko­
riban mindközönségesen Sanwirtin-nek nevez­
tek. Ez a derék hölgy ugyanis testi terje-

V-- Wieselmajin, a festömüvész-fkikkerc$

pedig gebék* röpítsék végig, ha a sugárúton 
korzózik. Előadásukból arra lehet következ­
tetni, hegy ezek a fiakkeresek igen bensőséges 
barátságban voltak a mágnásokkal. Meg is 
kérdezem: valóban így volt-e ez? Közbeszól az 
öreg Ivauder Gusztáv, aki ezt a furcsa törté­
netet meséli el:

— Volt egy híres becs! gavallérom, bizo­
nyos Kittéi- von Schőlingé.r.hC^zetű. aknáin* 
deli lóversenypzczőnbau Pesten -volt. szóval 
évenkint harminchat napot töltött itt. A  kő­

eleimét illetően szinten túljárt’ a száz kilón, 
ha pedig kifogásolták a, bablevest, vagy a 
füstölt oldalassal fűszerezett káposztát, egy­
általán nem szegyeit1© magát és olyan stílus­
ban fejtette ki az rí len véleményt, amellyel 
rászolgált ©pitét on j ára.

'A FÖLDBIRTOKOS 
DOKTOR UR

; .... ■, . v, . ... ■, , 
K-a-uder Gusztáv, a kuriózumok valósággal

mornyikjától mindig levél jött, amelyben érte- élő múzeuma, meséli így  Kolozsvár mellett éló

[A törzsasztal,

sített, hogy mikor legyek a pályaudvarnál, 
ahonnan a Rovatba kellett vinnem. Tizenöt 
évig volt a vendégem, ez alatt az idő alatt azon­
ban mindössze két szót szólt hozzám. Az egyik 
az v o l t H i n a u s  ; a másik pedig: —  Retour. 
Amikor ugyanis a. Royal előtt beszállt a fiak- 
kerbe, hogy kimenjen a versenypályára, soha 
nem'mulasztotta el megmondani, hogy hinaus, 
a pályáról vissza jövet pedig kiadta áz utasí­
tást: retour. Hogy ez a lovag úr tudott-e 
ezen a két szón-kívül egyebet is, azt én soha e 
világi életben eldönteni nőm tudom.

SZEBB AZ ÉJSZAKA, 
M INT A N A P P A L . . .

Lövi bácsi át akart térni azokra az időkre, 
amikor nappali standja volt-a Gizella-téren, 
Az öreg, Bossátt Jakab azonban romantikus 
elérzébenyüléssrí közbeszól:

— Hallgass, te Lövi a, nappali korszakiról, 
nem érdekes az. Az éjjelről mindig szebbet le­
het mesélni...

Erre aztán Lövi bácsi rátér a Kék Macska- 
beli történetekre, amelyeknek cicája a Szepko 
fiakkeresy ez a százötvenkilós fiatalember. A  
Kék Macskában, mindgüfajtp rí ágerek yoliak

„földbirtokos doktor úrról“ , hogy amikor ez 
feljött Pestre, életét a Metropol és Ösbuda- 
vára közt töltötte el. Hajnaltájban táncos­
nőkkel és pezsgősüvegekkel körülvéve és meg­
rakodva szokott távozná, beült a fiakkerbo és 
odarendelte a kocsira ®.z összes ma szaros ci­
gány purdekát, akik csak föildketők voltak a 
környéken. A  cigánygyerekek macska zenéjé­
vel vonultak aztán, ki a Tíztoronyig, ahol 
valami kis vendéglő volt, itt'leszálltak, az 
egész társaság bevonult a vendéglőbe.

M á k o s k a l á c s - r e c e p t :
3 dkg vaj, vagy zsír, 1 tojás, 17 dkg cu­

kor, egy csomag DR. OETKER-FÉLE VA- 
NDL.LINCUKOR, 17 dkg darált mák, V* li­
ter tej, 17 dkg liszt, egy csomag
D r .  O E T K E R - f  é l e  S Ü T Ő P O R
kevés zsemlyemorzsa.

A vajat, tojást, cukrot, vanillincukrot 
kb. Ve órán át habossá keverjük, végül 
hozzáadjuk a mákot, a tejet és a sütőpor­
ral kevert lisztet, az egészét jól kikent és 
zsemlyemorzsával behintett formában ki­
sütjük.

•— Itt aztán —  folytatja Kaúdér Gusztáv, 
—  a földbirtokos doktor úr minden cigány­
gyereknek kenyerét dugott a szájába, egyik 
fülire meleg virslit akasztott, a másik- mellé 
cigarettát dugott. Az éhes kölykeknek így. 
kellett húzni vagy tíz-tizenöt percig kedvenc 
nótáját s addig nem iakmározhaitak, amíg 
a doktor úr meg nem adta rá az engedélyi'. 
Persze, amikor inár nagyon, zöld és savanyú 
volt a cigánygyerekek képe, abbahagyhatták 
a iiutázást és teleehették magukat.

A m i k o r  a  f i a k k e r o s  m é l á t

W tis e h n a n n  Artúr, az öreg pesti bérkocsi­
sok egyik nevezetessége meséli el a legédesebb 
mulatozó figurát.

— Értettek a gavallérok is a mulatozás­
hoz, igazán azonban csak a — fiakkeresek 
tudtak mulatni. A  nagy finomságokat és a 
szép niianszokat csak a fiakkeresek ismerték. 
Én magam is értettem az ilyen szépségek-' 
kéz. Megtörtént, hogy rengeteg pénzt össze­
kerestem és megengedhettem magamnak azt 
a luxust, hogy kedvein szerint mulassak. 
Ilyenkor a saját kocsimon, amely ott állt a 
platzon, bérelt kocsis ült. Én magam pe­
dig három fiakkerrel mentem mulatni. Az 
első fiakberben én ültem, a másodikban, a fel­
öltőin volt, & harmadikban pedig a keztyűm. 
így  vonultunk végig a városon, mi a véle* 
ménre, hallott-e már ilyen finomságot?

Ugyanez a Wciselmann Artúr, akit egyéb­
ként egyik müvével a mellékelt fénykép is 
megörökít, elmeséli, hogyan nem lett belőle 
hivatásos festőművész:

— Én kérem, olyan szenzációs festőtalen- 
tom voltam, hogy már nyolc-kilencéves ko- 
romban meglátogattam a felső iparrajzLsko- 
Iát. Ezenkívül az Ujvásártér 3. számú habban 
laktam és a szomszédom volt a László Fü- 
löp. Ilyen környezetben nőttem én föl. Már 
negyvenegy érvel ezelőtt festészettel foglal­
koztam, de akárhogy szerettem a festészetet, 
magam sem tudom miért, a lovat még jobban 
szerettem. Egy szép pár lóért eladnám az 
egész művészetet. Amikor még egész gyerek 
voltam, nem gondolkodtam teljesen .'így, de 
Trefort kultuszminiszter elutasított, a mű­
vésziskoláról azzal, hogy kevés az előképzett­
ségem. így aztán inkább fiakkeros lettem.

—  Én kérem, — folytatta —  „revolver“ - 
munkát egy vonást sem csinálok csak. meg­
rendelésre dolgozom, még pedig negyvenegy 
év óta. Ez pedig nagy szó a művészetben, 
ha meggondoljuk, hogy ezalatt a hosszú idő 
alatt soha a n s ta n d o lva  n em  v o lta m .

Az öreg lovasművészek természetesen nem 
fogynak ki az emlékekből és lassankiiit bele­
melegednek a nappali történetekbe is. Itt ter­
mészetesen legszebb emlékeik az öt és tízfo­
rintokkal fizető mágnások, ezek közül, név­
szerint, amint ők mondják: a János Hadik, 
a Gyula Andrássy, meg a Géza Andrássy és 
az István Tisza.

Milyen kár, hogy a régi Pest romantikájá­
nak ez az utolsó kedves színfoltja is hal­
vánnyá fakult- már • ■ » Az idő rohan. ,.j

(u. k.) i
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K IÁ LL ÍT Á S: ARákóczpk ötvosműkiRGsai A U K C IÓ :
Április 20— 27-íg I. Ferenc József király

dunai hajójának díszberendezése,
Április 28-tól -

délelőtt 9-től 
délután 5-ig

valamint főúri és más magánbirtokból 
származó festmények, műtárgyak, szik 

nyegek és bútorok

naponként 
délután vy-lől


